
Aula 10 3 Explorando a Cidade: Pedindo 
Direções
Imagine-se caminhando pelas charmosas ruas de Paris, com o aroma de croissants frescos no ar e a melodia do 
francês sussurrando ao seu redor. De repente, você percebe que o mapa no seu celular está sem bateria ou que a 
internet simplesmente não funciona. Aquele restaurante charmoso que você pesquisou, ou a livraria escondida que 
tanto queria visitar, parecem inalcançáveis. A sensação de estar perdido em uma cidade estrangeira pode ser um 
dos maiores medos de qualquer viajante, transformando a aventura em ansiedade.

Mas e se você tivesse a chave para desvendar esses caminhos, a confiança para perguntar e entender as 
respostas, transformando um potencial problema em uma oportunidade de interação cultural? É exatamente isso 
que esta aula propõe: equipá-lo com as ferramentas linguísticas para navegar por qualquer cidade francófona com 
autonomia e segurança. Não se trata apenas de memorizar frases, mas de construir uma ponte de comunicação 
que o levará exatamente onde você quer ir, seja um museu, uma estação de metrô ou aquela pâtisserie imperdível.

Objetivos de Aprendizagem

O que você vai dominar nesta aula

Formular perguntas 
claras
Aprenda a pedir direções em 
diversas situações com 
confiança

Preposições de lugar
Compreenda e utilize as 
principais preposições em 
francês

Vocabulário de 
orientação
Identifique e empregue termos 
essenciais de navegação

Verbos de movimento
Conjugue e aplique "Tourner" e "Continuer" em 
contextos práticos

Interação cultural
Comunique-se com polidez e respeito em países 
francófonos



O Desafio de se Orientar: Por que o Francês 
é Seu GPS Pessoal
Chegar a um lugar novo, seja uma cidade vibrante como Montreal ou uma vila pitoresca na Provença, é sempre 
uma aventura. A empolgação de explorar se mistura com a pequena dose de incerteza sobre como se locomover. 
Muitas vezes, confiamos cegamente em aplicativos de mapas, que são ferramentas fantásticas, mas nem sempre 
infalíveis. E se o sinal falhar? E se a bateria acabar? Ou, mais importante, e se você quiser uma experiência mais 
autêntica, interagindo com os moradores locais?

A verdade é que depender exclusivamente da tecnologia pode nos privar de momentos únicos de conexão 
humana. Imagine a satisfação de conseguir pedir informações a um parisiense e, mais ainda, de entender a 
resposta e seguir as instruções. Essa capacidade não só resolve um problema prático, mas também abre portas 
para uma imersão cultural mais profunda, transformando você de um mero turista em um viajante ativo e engajado. 
O idioma, nesse sentido, torna-se o seu GPS pessoal, mas com a vantagem de ser interativo e humano.

Dominar as frases para pedir e dar direções em francês é como ter um mapa interativo na sua mente, que se 
atualiza a cada interação. Não é apenas sobre chegar ao seu destino, mas sobre a jornada e as pessoas que você 
encontra no caminho. É a liberdade de desviar do roteiro, de descobrir um café charmoso por indicação de um 
local, ou de ajudar outro viajante que esteja tão perdido quanto você esteve um dia. Essa autonomia linguística é 
um superpoder que eleva sua experiência de viagem a um novo patamar, muito além do que qualquer aplicativo 
pode oferecer.



As Primeiras Palavras: "Où est...?" e 
"Comment aller à...?"
Quando você precisa encontrar algo ou chegar a algum lugar, a primeira coisa que vem à mente é: "Onde fica?" ou 
"Como eu chego lá?". Em francês, temos duas frases-chave que cumprem essas funções, e entender a nuance 
entre elas é fundamental para uma comunicação eficaz. Pense nelas como as duas perguntas básicas que abrem 
qualquer diálogo sobre localização, cada uma com seu propósito específico, mas ambas igualmente poderosas 
para guiá-lo.

Où est...?

"Onde está...?" / "Onde fica...?"

Usada para localizar um ponto específico, um 
objeto, um lugar. É como apontar para um item no 
mapa e perguntar "Onde está isso?".

Exemplo:

«Excusez-moi, où est la Tour Eiffel, s'il vous 
plaît?»

(Com licença, onde fica a Torre Eiffel, por favor?)

Comment aller à...?

"Como ir para...?" / "Como faço para 
chegar a...?"

Esta é a pergunta que você faz quando precisa 
de instruções sobre o caminho para um destino. 
Ela implica um movimento, uma rota.

Exemplo:

«Comment aller à la gare, s'il vous plaît?»

(Como faço para ir à estação, por favor?)

D  Dica Importante

"Où est...?" para a localização estática, "Comment aller à...?" para o trajeto. Com essas duas no seu 
repertório, você já tem um excelente ponto de partida para se aventurar.

A aplicação dessas frases é vasta em qualquer cenário de viagem. Seja para encontrar um museu, a parada de 
ônibus mais próxima, ou até mesmo o caixa eletrônico, saber qual pergunta usar fará toda a diferença. Lembre-se: 
"Où est...?" para a localização estática, "Comment aller à...?" para o trajeto. Com essas duas no seu repertório, 
você já tem um excelente ponto de partida para se aventurar.



Mergulho Cultural: A Etiqueta ao Pedir 
Informações
Pedir direções em um país estrangeiro vai muito além de apenas usar as palavras certas. A forma como você 
aborda as pessoas, o tom da sua voz e até mesmo a sua linguagem corporal podem influenciar drasticamente a 
receptividade e a disposição de alguém em ajudá-lo. Na França, a polidez é um pilar fundamental da comunicação, 
e ignorá-la pode levar a interações menos frutíferas ou até mesmo a uma percepção de grosseria, mesmo que não 
intencional.

Pense na polidez como a "senha" que abre as portas da comunicação eficaz. Antes de lançar sua pergunta sobre 
direções, é quase obrigatório iniciar com um "Bonjour" (bom dia/boa tarde) ou "Bonsoir" (boa noite), dependendo 
da hora do dia. Em seguida, um "Excusez-moi" (com licença) é essencial para chamar a atenção de forma 
educada. E, claro, finalizar sua pergunta com "s'il vous plaît" (por favor) é a cereja do bolo da cortesia. É um 
pequeno investimento de tempo que rende grandes dividendos em boa vontade e ajuda.

01

Bonjour / Bonsoir
Cumprimente de acordo com a hora do dia

02

Excusez-moi
Peça licença para interromper

03

Sua pergunta
Faça sua pergunta de forma clara

04

S'il vous plaît
Finalize com "por favor"

Imagine que você está em um café e precisa perguntar onde fica o banheiro. Em vez de simplesmente dizer "Où 
sont les toilettes?", um francês esperaria algo como: «Bonjour, excusez-moi, où sont les toilettes, s'il vous plaît?» 
Essa sequência não é apenas uma formalidade; ela demonstra respeito e consideração pelo tempo e pela pessoa 
que você está abordando. É um reconhecimento de que você está interrompendo o dia de alguém e que valoriza a 
ajuda que está prestes a receber.



þ  Box Cultural: A Magia do "Bonjour"

Na França, o "Bonjour" não é apenas uma saudação; é um ritual social. Você o usa ao entrar em uma loja, 
ao abordar alguém na rua, ao sentar-se em um café. É a base de qualquer interação. Não começar uma 
conversa com "Bonjour" pode ser interpretado como rude. Da mesma forma, ao sair, um "Merci, au 
revoir" (Obrigado, adeus) é igualmente importante. Lembre-se, a cortesia é a chave para uma experiência 
cultural autêntica e positiva.

As Coordenadas do Espaço: Preposições de 
Lugar Essenciais (Parte 1)
Depois de aprender a perguntar "onde" e "como ir", o próximo passo é entender as respostas. E as respostas, 
muitas vezes, vêm recheadas de preposições de lugar, que são como os marcadores em um mapa que indicam a 
posição relativa de um ponto em relação a outro. Sem elas, seria impossível descrever ou compreender a 
localização exata de algo. Elas são a cola que une os substantivos e os verbos, dando sentido espacial às suas 
frases.

À côté de
"Ao lado de"
Indica que algo está imediatamente adjacente a outra 
coisa.

«La boulangerie est à côté de la pharmacie.»

(A padaria está ao lado da farmácia.)

En face de
"Em frente a" / "Do outro lado de"
Indica que algo está diretamente oposto a outra coisa, 
geralmente com uma rua ou espaço entre elas.

«Le musée est en face du parc.»

(O museu está em frente ao parque.)

Dominar essas preposições é como aprender a ler as coordenadas de um mapa mental. Elas permitem que você 
visualize a cena que está sendo descrita e, consequentemente, encontre o seu caminho. Ao ouvir "à côté de" ou 
"en face de", sua mente já deve começar a desenhar a relação espacial entre os elementos, tornando a navegação 
muito mais intuitiva e menos dependente de um mapa físico.



As Coordenadas do Espaço: Preposições de 
Lugar Essenciais (Parte 2)
Continuando nossa jornada pelas coordenadas do espaço, vamos expandir nosso vocabulário com mais algumas 
preposições que são indispensáveis para descrever a localização de forma precisa. Elas nos ajudam a refinar a 
posição, indicando se algo está próximo, distante, em cima ou embaixo. Essas pequenas palavras são os detalhes 
que transformam uma descrição vaga em uma imagem clara na mente do ouvinte.

Près de
"Perto de"

«La station de métro est près de mon hôtel.»

(A estação de metrô está perto do meu hotel.)

Loin de
"Longe de"

«L'aéroport est loin de la ville.»

(O aeroporto está longe da cidade.)

Sur
"Em cima de"

«Le livre est sur la table.»

(O livro está em cima da mesa.)

Sous
"Embaixo de"

«Le chat est sous la chaise.»

(O gato está embaixo da cadeira.)

Com essas preposições, você tem um conjunto robusto para descrever a localização de praticamente qualquer 
coisa. Elas são como os pontos cardeais de um mapa detalhado, permitindo que você posicione objetos e lugares 
com clareza. Lembre-se de que "de" se contrai com artigos definidos (le, la, les) para formar "du", "de la", "des" ou 
"de l'" antes de vogal.

Conceito Âmbito/Aplicação Base/Origem Exemplo

Près de Proximidade geral entre 
dois pontos

Latim pressus La boulangerie est près 
de l'église.

Loin de Distância geral entre 
dois pontos

Latim longe Le supermarché est loin 
d'ici.

Sur Posição superior, em 
contato com a 
superfície

Latim super Mon sac est sur le 
siège.

Sous Posição inferior, abaixo 
de algo

Latim subtus Les clés sont sous le 
tapis.



Desvendando o Caminho: 
Vocabulário de Orientação 
(Parte 1)
Agora que sabemos como perguntar onde as coisas estão e como 
descrever sua localização relativa, precisamos aprender a dar e 
receber instruções de movimento. Afinal, um mapa não serve de 
nada se você não souber para onde virar. O vocabulário de 
orientação é o seu conjunto de setas verbais, indicando a direção 
exata que você deve seguir para chegar ao seu destino. É a parte 
mais dinâmica das direções, transformando a estática das 
preposições em um caminho a ser percorrido.

À droite
"À direita"

«Tournez à droite après le feu»

(Vire à direita depois do semáforo)

À gauche
"À esquerda"

«Prenez la première rue à gauche»

(Pegue a primeira rua à esquerda)

A beleza dessas expressões está na sua simplicidade e 
universalidade. Não importa se você está em uma rua movimentada 
de Lyon ou em um caminho rural na Borgonha, as instruções de virar 
à direita ou à esquerda serão sempre compreendidas. É importante 
notar que, em francês, usamos a preposição "à" antes de "droite" e 
"gauche" quando nos referimos a uma direção. Não é apenas "droite" 
ou "gauche" isoladamente, a menos que seja um comando muito 
informal e implícito.

Praticar essas direções é como aprender a dirigir um carro: no início, 
você pensa em cada movimento, mas com o tempo, torna-se 
automático. Ao ouvir "à droite", sua mente já deve visualizar a virada 
para a direita. Ao ouvir "à gauche", a virada para a esquerda. Essa 
internalização é crucial para seguir instruções rapidamente e sem 
hesitação, especialmente em um ambiente desconhecido onde cada 
segundo de confusão pode parecer uma eternidade.



Desvendando o Caminho: Vocabulário de 
Orientação (Parte 2)
Nem todo caminho envolve viradas. Às vezes, a instrução mais simples e eficaz é "siga em frente". E para isso, o 
francês tem uma expressão igualmente direta e fácil de memorizar. Complementar o vocabulário de "virar à direita" 
e "virar à esquerda" com a instrução de seguir reto é essencial para cobrir a maioria dos cenários de navegação 
urbana. É a peça que faltava para completar o seu conjunto de "setas" verbais.

Tout droit
"Sempre em frente" / "Reto"

É a instrução que você recebe quando não há viradas imediatas e o caminho é linear.

«Continuez tout droit jusqu'à la place»

(Continue sempre em frente até a praça)

A combinação de "à droite", "à gauche" e "tout droit" forma a espinha dorsal de qualquer conjunto de direções. 
Com essas três expressões, você pode descrever praticamente qualquer trajeto em uma cidade. Pense nelas como 
os três pilares que sustentam a sua capacidade de navegação verbal. Elas são simples, mas incrivelmente 
poderosas quando usadas em conjunto com as preposições de lugar e os verbos de movimento que veremos a 
seguir.

Conceito Significado Aplicação Exemplo

À droite À direita Indicar uma virada para 
o lado direito

Tournez à droite au 
prochain carrefour.

À gauche À esquerda Indicar uma virada para 
o lado esquerdo

Prenez la première rue à 
gauche.

Tout droit Sempre em frente Indicar que se deve 
seguir em linha reta

Continuez tout droit 
pendant cinq minutes.

Para fixar bem, imagine-se em um cruzamento. Você pode virar "à droite", virar "à gauche" ou seguir "tout droit". 
Não há muitas outras opções fundamentais de movimento em um plano horizontal. Essa simplicidade é o que as 
torna tão eficazes e fáceis de aprender.



Os Verbos em Ação: "Tourner" e 
"Continuer"
As preposições e o vocabulário de orientação nos dão as coordenadas e as direções estáticas, mas para realmente 
se mover, precisamos de verbos que expressem ação. É aqui que "Tourner" (virar) e "Continuer" (continuar) 
entram em cena, transformando as instruções em comandos claros e acionáveis. Eles são os motores que 
impulsionam suas direções, permitindo que você e seu interlocutor visualizem o movimento no espaço.

Tourner

"Virar" / "Dobrar"

Essencial para indicar uma mudança de 
direção.

Conjugação no Presente

Je tourne (Eu viro)

Tu tournes (Tu viras)

Il/Elle/On tourne (Ele/Ela/A gente vira)

Nous tournons (Nós viramos)

Vous tournez (Vocês/O senhor/A 
senhora viram)

Ils/Elles tournent (Eles/Elas viram)

Exemplo: «Vous tournez à droite après la 
boulangerie.»

Continuer

"Continuar"

Usado para indicar que se deve seguir 
em frente por um período ou até um 
ponto de referência.

Conjugação no Presente

Je continue (Eu continuo)

Tu continues (Tu continuas)

Il/Elle/On continue (Ele/Ela/A gente 
continua)

Nous continuons (Nós continuamos)

Vous continuez (Vocês/O senhor/A 
senhora continuam)

Ils/Elles continuent (Eles/Elas 
continuam)

Exemplo: «Vous continuez tout droit 
pendant cinq minutes.»

Em instruções, geralmente usamos a forma do "vous" (formal ou plural) ou "tu" (informal, se a pessoa for jovem ou 
você já tiver intimidade). Esses dois verbos são como os comandos de um carro: "virar" e "acelerar/manter". Eles 
dão a dinâmica necessária para transformar um conjunto de coordenadas em um trajeto percorrível. Dominá-los é 
crucial para entender e dar instruções de forma fluida e natural, permitindo que você se mova com confiança pela 
cidade.



Combinando Tudo: Montando Frases 
Completas para Pedir Direções
Até agora, exploramos as peças individuais do quebra-cabeça: as perguntas iniciais, a etiqueta, as preposições e o 
vocabulário de movimento. Agora é a hora de juntar todas essas peças para formar frases completas e eficazes 
para pedir direções. Pense nisso como montar um kit de LEGO: você tem todas as peças, e agora vai construir algo 
funcional e bonito. A chave é a ordem e a combinação correta dos elementos.

Uma frase completa para pedir direções geralmente segue uma estrutura lógica que inclui a saudação, a expressão 
de desculpas, a pergunta e a palavra de cortesia. Começar com a polidez não é apenas uma formalidade, mas uma 
estratégia para garantir uma resposta mais amigável e útil. Por exemplo, se você está procurando o Louvre, você 
não diria apenas "Où est le Louvre?". Isso seria muito abrupto.

01

Saudação
Bonjour / Bonsoir

02

Desculpa
Excusez-moi

03

Pergunta
Où est...? / Comment aller à...?

04

Destino
[nome do lugar]

05

Cortesia
s'il vous plaît?

Note como a frase flui naturalmente, incorporando todos os elementos de cortesia e clareza. Essa estrutura não só 
garante que você seja compreendido, mas também que você seja percebido como um viajante respeitoso e 
educado. É uma pequena fórmula que maximiza suas chances de obter a ajuda necessária.

«Bonjour, excusez-moi, où est le Louvre, 
s'il vous plaît?»
(Bom dia, com licença, onde fica o Louvre, por 
favor?)

«Bonsoir, excusez-moi, comment aller à 
la station de métro la plus proche, s'il 
vous plaît?»
(Boa noite, com licença, como faço para ir à 
estação de metrô mais próxima, por favor?)



P  Box Cultural: Expressões de Caminho

Além das direções literais, o francês tem expressões que metaforicamente falam de "caminho". Por 
exemplo, «prendre le bon chemin» significa "pegar o caminho certo" (literal e figurativamente). «Être sur 
la bonne voie» significa "estar no caminho certo". Embora não sejam para pedir direções, entender essas 
nuances enriquece sua compreensão cultural e linguística, mostrando como o conceito de "caminho" 
permeia o idioma.

Combinando Tudo: Montando Frases 
Completas para Dar Direções
Saber pedir direções é fundamental, mas ser capaz de dar direções claras e úteis é igualmente importante, seja 
para ajudar outro viajante ou para praticar seu francês. Dar direções é como ser o guia turístico verbal de alguém, 
e a clareza é sua bússola. A estrutura para dar direções é um pouco diferente da de pedir, pois você estará 
fornecendo uma sequência de ações e referências.

Ao dar direções, você geralmente começará com uma instrução de movimento, seguida por um ponto de 
referência ou uma distância. A chave é ser sequencial e usar os verbos e preposições que aprendemos. Lembre-se 
de usar a forma "vous" ou "tu" do imperativo (ou presente do indicativo com sentido de imperativo) para os verbos 
"tourner" e "continuer".

Instrução de movimento 
1
Vous allez tout droit / Vous 
tournez à droite / Vous tournez à 
gauche

Ponto de 
referência/distância
jusqu'à [lugar] / après [lugar] / 
pendant [tempo]

Instrução de movimento 
2
Puis vous prenez la première rue 
à droite / Ensuite, vous 
continuez...

Exemplos Práticos

«Vous allez tout droit jusqu'à la 
place. Puis, vous tournez à 
gauche après la fontaine.»

(Vocês/O senhor/A senhora vão 
sempre em frente até a praça. 
Depois, viram à esquerda 
depois da fonte.)

«Prenez la première rue à 
droite. Le restaurant est en face 
de la boulangerie.»

(Peguem a primeira rua à 
direita. O restaurante fica em 
frente à padaria.)

«Continuez tout droit pendant 
deux minutes. Le musée est à 
côté de la poste.»

(Continuem sempre em frente 
por dois minutos. O museu fica 
ao lado dos correios.)

A prática de dar direções, mesmo que mentalmente, é uma excelente forma de solidificar seu aprendizado. Imagine 
que alguém lhe pergunta como chegar a um lugar que você conhece bem. Tente formular a resposta em francês, 
usando todas as ferramentas que você adquiriu. Essa simulação mental é um poderoso exercício para desenvolver 
fluência e confiança.



Cenários Reais: Diálogos Práticos na Cidade
A teoria é essencial, mas a prática é o que realmente nos prepara para o mundo real. Nesta seção, vamos 
mergulhar em alguns diálogos simulados que combinam tudo o que aprendemos. Esses cenários são projetados 
para replicar situações comuns que você pode encontrar ao explorar uma cidade francófona, seja em uma estação 
de metrô, na rua ou dentro de uma loja. Preste atenção à fluidez das frases e à aplicação das regras de polidez.

Cenário 1: Na Estação de Metrô

Você: Bonjour, excusez-moi, comment aller à la Tour Eiffel, s'il vous plaît?

(Bom dia, com licença, como faço para ir à Torre Eiffel, por favor?)

Local: Bonjour. Alors, vous prenez la ligne 9, direction Pont de Sèvres, jusqu'à la station Trocadéro. De là, c'est 
tout droit, en face de vous.

(Bom dia. Então, vocês pegam a linha 9, direção Pont de Sèvres, até a estação Trocadéro. De lá, é sempre em 
frente, em frente a vocês.)

Você: D'accord, ligne 9, Trocadéro. Merci beaucoup!

(Certo, linha 9, Trocadéro. Muito obrigado!)

Local: De rien, bonne journée!

(De nada, bom dia!)

Cenário 2: Na Rua, Procurando um Café

Você: Excusez-moi, monsieur, où est le Café de Flore, s'il vous plaît?

(Com licença, senhor, onde fica o Café de Flore, por favor?)

Local: Ah, le Café de Flore! Vous continuez tout droit sur cette rue. Au deuxième feu, vous tournez à gauche. Le 
café est à côté de la librairie.

(Ah, o Café de Flore! Vocês continuam sempre em frente nesta rua. No segundo semáforo, viram à esquerda. O 
café fica ao lado da livraria.)

Você: Tout droit, deuxième feu, à gauche, à côté de la librairie. C'est noté. Merci beaucoup!

(Sempre em frente, segundo semáforo, à esquerda, ao lado da livraria. Anotado. Muito obrigado!)

Local: Pas de problème!

(Sem problemas!)

Esses diálogos mostram como as peças se encaixam. Observe como o local usa "vous" para dar as instruções e 
como você repete as instruções para confirmar, uma ótima prática para garantir que entendeu corretamente. A 
prática de role-playing, mesmo que sozinho, pode ser muito útil para internalizar essas estruturas.



Dicas de Sobrevivência Urbana e 
Tendências (2025)
Além do domínio da língua, algumas dicas práticas e o conhecimento das tendências tecnológicas podem ser seus 
maiores aliados na navegação urbana. O idioma é a ponte, mas essas ferramentas são os pilares que a sustentam, 
garantindo que você esteja sempre preparado, mesmo quando o inesperado acontece. É o seu kit de ferramentas 
de viajante moderno, combinando o melhor da comunicação humana com a eficiência da tecnologia.

Dicas de Sobrevivência

Mapas Offline
Antes de sair do hotel, baixe mapas offline da 
cidade. Aplicativos como Google Maps ou 
Maps.me permitem que você navegue sem 
conexão à internet, salvando sua bateria e 
evitando surpresas.

Pontos de Referência
Ao pedir direções, preste atenção aos pontos 
de referência mencionados (uma igreja, uma 
loja específica, um semáforo). Eles são mais 
fáceis de identificar do que nomes de ruas que 
você pode não conseguir ler rapidamente.

Repita as Instruções
Como vimos nos diálogos, repetir as instruções 
em voz alta (ou mentalmente) ajuda a fixar e a 
confirmar que você entendeu corretamente.

Não Tenha Medo de Perguntar 
Novamente
Se você se perder ou não entender uma parte 
da instrução, não hesite em pedir para a pessoa 
repetir («Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît?») 
ou explicar de outra forma («Pouvez-vous 
expliquer autrement?»). A maioria das pessoas 
ficará feliz em ajudar.

Tendências para 2025 na Navegação

O futuro da navegação para viajantes está cada vez mais integrado e inteligente:

Realidade Aumentada (RA) em Mapas
Aplicativos de mapas já estão incorporando RA, onde 
você aponta a câmera do seu celular para a rua e vê 

setas e nomes de lugares sobrepostos na imagem 
real, guiando-o visualmente. Isso torna as direções 

incrivelmente intuitivas.

Tradução Instantânea por Fones de 
Ouvido
Dispositivos de tradução em tempo real, como fones 
de ouvido inteligentes, estão se tornando mais 
sofisticados. Eles podem traduzir uma conversa 
quase instantaneamente, permitindo que você 
entenda as direções faladas em francês e responda 
em seu idioma, com a tradução sendo entregue ao 
seu interlocutor. Embora ainda não sejam perfeitos, a 
tecnologia está avançando rapidamente.

Assistentes de Voz Integrados
A capacidade de perguntar ao seu smartphone ou 

smartwatch "Como ir para...?" em francês e receber 
instruções de voz detalhadas e em tempo real, com 

reconhecimento de contexto, será ainda mais 
aprimorada.

Essas tendências não substituem a necessidade de aprender o idioma, mas complementam sua experiência, 
tornando a viagem ainda mais acessível e menos estressante. O conhecimento do francês, no entanto, sempre 
proporcionará a conexão humana e a imersão cultural que a tecnologia, por si só, não pode oferecer.



Revisão Rápida e Desafios de Fixação
Chegamos a um ponto crucial da nossa jornada: a consolidação do conhecimento. Percorremos um caminho 
significativo, desde as perguntas básicas até a construção de diálogos complexos e a compreensão das nuances 
culturais. Agora, é hora de fazer uma rápida revisão e testar sua capacidade de aplicar o que aprendeu, garantindo 
que as informações se fixem de forma duradoura em sua mente.

Nesta aula, você descobriu que pedir e dar direções em francês é uma habilidade essencial para qualquer viajante. 
Começamos com as perguntas fundamentais: "Où est...?" para localizar algo e "Comment aller à...?" para pedir 
um trajeto. Aprendemos a importância da polidez, sempre iniciando com um "Bonjour" e finalizando com "s'il 
vous plaît". Em seguida, exploramos as preposições de lugar como "à côté de", "en face de", "près de", "loin 
de", "sur" e "sous", que nos ajudam a descrever a posição. Dominamos o vocabulário de orientação com "à 
droite", "à gauche" e "tout droit", e colocamos os verbos "Tourner" e "Continuer" em ação.

M  Desafio Mental

Para solidificar seu aprendizado, imagine a seguinte situação: você está em Paris e precisa ir da Place de 
la Concorde até o Musée d'Orsay. Mentalmente, tente construir uma sequência de instruções que você 
daria a alguém, ou que você esperaria receber. Comece com a pergunta, depois pense nas viradas e nos 
pontos de referência. Por exemplo, você poderia pensar: "Dois quarteirões reto, depois virar à esquerda 
na ponte, e o museu estará à direita, perto do rio." Tente traduzir isso para o francês, usando as frases e 
o vocabulário que aprendemos.

Essa prática ativa é o que transforma o conhecimento passivo em habilidade utilizável. Ao final, você se sentirá 
empoderado, com a confiança necessária para explorar qualquer cidade francófona, sabendo que tem as 
ferramentas para se orientar e interagir com o mundo ao seu redor.



Consolidação e Próximos Passos
Chegamos ao fim da nossa jornada pela navegação urbana em francês. Você agora possui um arsenal de frases, 
vocabulário e estruturas para pedir e dar direções com confiança e polidez. Lembre-se que a prática leva à 
perfeição, e cada interação em francês é uma oportunidade de aprimorar suas habilidades. A autonomia que você 
ganhou nesta aula é um passaporte para experiências de viagem mais ricas e autênticas.

Em prática:

Sempre comece suas perguntas com "Bonjour/Bonsoir, excusez-moi..." e termine com "...s'il vous plaît?".

Use "Où est...?" para localizar e "Comment aller à...?" para pedir um trajeto.

Preste atenção às preposições de lugar para entender a posição relativa dos pontos de referência.

Memorize "à droite", "à gauche" e "tout droit" como suas direções básicas.

Conjugue e aplique "Tourner" e "Continuer" para descrever movimentos.

Autoavaliação
Qual das seguintes frases é a mais adequada para perguntar "Onde fica a padaria?" em francês, mantendo a 
polidez?

1.

a) La boulangerie?

b) Où est la boulangerie?

c) Bonjour, excusez-moi, où est la boulangerie, s'il vous plaît?

d) Comment aller à la boulangerie?

Se alguém lhe disser "Vous tournez à gauche après le pont", o que você deve fazer?2.

a) Seguir em frente depois da ponte.

b) Virar à direita antes da ponte.

c) Virar à esquerda depois da ponte.

d) Voltar.

Qual preposição de lugar você usaria para dizer "O museu está em frente ao parque"?3.

a) à côté de

b) près de

c) en face de

d) sur

Você está procurando uma loja e alguém lhe diz "Continuez tout droit pendant cinq minutes." O que essa 
instrução significa?

4.

a) Vire à direita por cinco minutos.

b) Continue sempre em frente por cinco minutos.

c) Vire à esquerda por cinco minutos.

d) Pare em cinco minutos.

Questão Discursiva: Imagine que um turista lhe pergunta "Comment aller à la gare, s'il vous plaît?" e a estação 
de trem fica duas ruas à frente, virando à direita na segunda rua. Escreva uma resposta em francês, utilizando 
pelo menos um verbo de movimento e uma preposição de lugar aprendidos nesta aula.

5.

Gabarito:

1. c) 2. c)

3. c) 4. b)

5. Sugestão de resposta:

"Vous continuez tout droit sur cette rue. Au deuxième carrefour, vous tournez à droite. La gare est en 
face de vous."

(Vocês continuam sempre em frente nesta rua. No segundo cruzamento, viram à direita. A estação fica 
em frente a vocês.)

Próxima Aula:

Na Aula 11 3 No Restaurante (Parte 1): Reservando e Fazendo o Pedido, vamos mergulhar 
no delicioso mundo da gastronomia francesa, aprendendo a fazer reservas e a pedir sua 
refeição com confiança e elegância. Prepare-se para saborear o francês!

Recursos Adicionais:

Duolingo/Babbel: Para prática interativa de vocabulário e frases.

YouTube (canais de francês para viajantes): Para ouvir a pronúncia e ver cenários reais.

Filmes e Séries Francesas: Para imersão cultural e auditiva em contextos autênticos.


